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Madame, Monsieur, 
 
 
Nous vous faisons parvenir cette PCN – Product Change Notification pour vous détailler les 
modifications effectuées sur les familles de produits et les désignations vous impactant. 
 
 
Vous êtes potentiellement concernés à la vue de l’historique de nos ventes sur 5 ans. 
 
Par souci de confidentialité, nous communiquons seulement les désignations commerciales Amphenol 
Socapex. Nous vous laissons le soin de vérifier la correspondance de ces désignations avec vos 
références internes. 
 
 
Les PCN sur les produits standards sont disponibles sur notre site internet dans la rubrique 
« Support & Services – Product Change Notification » : http://www.amphenol-socapex.com/. 
 
 
 
Pour tous distributeurs concernés, merci de transmettre la PCN à vos propres clients. 
 
 
Pour toutes questions techniques, contacter notre support technique via l’e-mail : 
technicalsupport@amphenol-socapex.fr. 
 
Pour toutes autres questions, vous pouvez contacter votre interlocuteur commercial habituel. 
 
 

 
 
Nom de l’auteur de la PCN : Kevin ZERR 
 
Visa de l’auteur de la PCN : 
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Mrs, Sir, 
 
 
We are sending you this PCN - Product Change Notification to provide you with details of the changes 
made to the product families and designations impacting you. 
 
 
You are potentially affected by our 5-year sales history. 
 
For confidentiality, we only communicate Amphenol commercial designations. Thank you in advance 
to check yourself the correspondence of these designations with your internal references. 
 
 
The PCN on standard products are available on our website in the folder  
« Support & Services – Product Change Notification » : http://www.amphenol-socapex.com/ 
 
 
 
For all distributors, thank you to forward this PCN to your own customers. 
 
 
For all technical questions, please to contact our technical support by email : 
technicalsupport@amphenol-socapex.fr. 
 
For all others questions, you can contact you usual commercial contact. 
 
 

 
 
Name of PCN author : Kevin ZERR 
 
Visa of PCN author : 
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Détails des modifications / Modifications details 
 

 
 

Sujet / Subject : 
 
Obsolescence de la clé de mémoire renforcée 256Go USB3FTV remplacée par la nouvelle clé mémoire 
renforcée 256Go USB3FTV avec PLM « gestion de la vie du produit ». 
 
Obsolescence of the 256 GB USB3FTV reinforced memory stick replaced by 256GB USB3FTV reinforced 
memory key with PLM "Product life management". 
 

Nature des modifications / Nature of modifications : 
 
La clé de mémoire renforcée 256Go USB3FTV est obsolète. Elle est remplacée par une nouvelle clé mémoire 
renforcée 256Go USB3FTV. Cette nouvelle clé sera soumise au PLM « gestion de la vie du produit » ce qui 
signifie que nous pourrons informer d’une future obsolescence. 
 
Veuillez trouver ci-dessous une comparaison technique de l’ancienne et de la nouvelle clé.  
 
Cette modification est effective au 11/05/20. Jusqu'à cette date, les deux modèles peuvent être livrés. 
 
 
The 256Go USB3FTV reinforced memory stick is obsolete. It is replaced by a new 256Go USB3FTV reinforced 
memory stick. This new key will be subject to PLM "Product Life Management" which means that we will be able 
to inform of future obsolescence. 
 
Please find below the technical comparison between the former and the new key.  
 
This modification will be effective at 11/05/20. Until this date, both models can be delivered.    
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Technical comparison – Former USB Key  
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Technical comparison – New USB Key 
 

 



FM.SALE.0041.THYEZ rev E 

 
 
948, Promenade de l’Arve – B.P. 29 
74311 Thyez Cedex - France 
Tél. : +33 (0) 4 50 89 28 00 
www.amphenol-socapex.com 

 
 

PCN - Product Change Notification n°: 125803 
(n° de l’avis d’évolution / change notification n°) 
 

 

Date : 15/10/19 
 

 

 

S.A.S. au capital de 1 536 800 Euros – RCS Annecy – SIREN 035 650 167 – APE 2611Z – TVA : FR 59 035 650 167 

Page 6 / 6 

 Diffusion & Approbation 
 

 

 

 
Validation client 
(si demandé *) 

/ 
Customer validation 

(if requested *)  
 
 

 
 
 
/ 

Directeur  
Business Division  

/ 
Business Division 

director 
 

 
 
 

 
Directeur 

commercial 
/ 

Commercial 
director 

 
 

 
Bertrand VUILLE 

       Le 12/05/20 

 

 
Bureau d’études ** 

/ 
Engineering ** 

 
 
 

 
M RINSANT       

 

 
Qualité Clients 

/ 
Customers Quality 

 
 
 

 
 
 

 
Industriel *** 

/ 
Industrial *** 

 
 
 

 
 
 

 

* Validation client demandée dans un délai maximum de 4 semaines. Sans réponse client sous ce délai, nous considérons que cette PCN est validée. Par 
conséquent, les actions en lien avec cette PCN seront donc implémentées. / Customer validation requested within a maximum of 4 weeks. Without 

customer answer within this leadtime, we consider that this NCP is validated. Consequently, actions related to this NCP will be implemented. 
** Bureau d’études soit le responsable bureau d’études soit le chef de projet / Engineering : either enginnering manager, either project manager. 

**** Industriel soit le responsable production soit le directeur industriel. / Industrial : either production manager, either industrial manager. 

 
 


